
Caratteristiche di qualità secondo i tests di controllo previsti dalle norme EN 14411 appendice G gruppo BIa GL
Quality characteristics according to the inspection tests envisaged by standard EN 14411 appendix G group BIa GL • Caractéristiques de qualité selon
les tests de contrôle prévus par les normes EN 14411 appendice G groupe BIa GL •  Qualitätseigenschaften gemäß den Kontrolltests der Nomen
EN 14411, Anhang G Gruppe Bla GL • CaracterÌsticas de calidad según los ensayos previstos por las normas EN 14411 apéndice G  grupo BIa GL

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
PRODUCT CHARACTERISTIC
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT
GÜTEANFORDERUNGEN
CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

Prescrizione • Standard requirements • Prescriptions
Anforderungen • Prescripción

Area S del prodotto (cm2) • Product area S (cm2)
Aire S du produit (cm2) • Oberfläche des Produktes (cm2)

Área S del producto (cm2)

Test secondo
According to standard
Essais selon norme

Tests nach
Test según las normas

Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione)
Length and width (admitted tolerance from factory size)
Longueur et largeur (tolérance admissible de la dimension de fabrication)
Länge und Breite (zulässige Abweichung von den Fabrikationsabmessungen)
Longitud y anchura (desviación admisible respecto al tamaño de fabricación)

NA ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla media di 10 campioni)
Length and width (admitted tolerance from average size of 10 samples)
Longueur et largeur (tolérance admissible sur les dimensions moyennes de 10 échantillons)
Länge und Breite (zulässige Abweichung vom Mittelwert von 10 Mustern)
Longitud y anchura (desviación admisible en una media de 10 muestras)

NA ISO 10545-2

ISO 10545-2± 5%Spessore
Thickness • Epaisseur • Frostbeständigkeit • Dicke • Espesor

ISO 10545-2NA
Rettilinearità degli spigoli
Straightness of edges • Rectitude des bords • Geradlinigkeit der Kanten
Rectitud de las aristas

Ortogonalità in %
Orthogonality in % • Orthogonalité en % • Rechtwinkeligkeit in % • Ortogonalidad en % NA ISO 10545-2

Planarità
Flatness • Planéité • Ebenflächigkeit  • Planitud en % ± 0,5% ISO 10545-2

Qualità della superficie 
Surface quality • Qualité de la surface • Oberflächenqualität
Calidad de la superficie de acabado

ISO 10545-2

95% delle piastrelle esenti da difetti visibili
95% of tiles with no visual defects

95% de carreaux sans défauts visibles
95% der Fliesen frei von sichtbaren Defekten

95% de las baldosas exentas de defectos manifiestos

Massa d'acqua assorbita in %
% Water absorption • Masse d'eau absorbée en % • Wasseraufnahme in %
Masa de agua absorbida en %

0,5% ISO 10545-3

Forza di rottura in N/mm2
Rupture force in N/mm2 • Force de rupture en N/mm2 • Bruchkraft in N/mm2
Fuerza de rotura en N/mm2

1300 ISO 10545-4

Resistenza alla flessione in N/mm2
Bending strength N/mm2 • Résistance à la flexion N/mm2
Biegefestigkeit in N/mm2 • Resistencia a la flexión en N/mm2

> 35 ISO 10545-4

GA

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed additivi per piscine
Resistance to house and swimming pool chemicals
Résistance aux produits d'emploi domestiques et additifs pour piscines
Widerstand gegen Haushaltschemikalien, Badewasserzusätze
Resistencia a los productos químicos de uso doméstico y aditivos para piscinas

ISO 10545-13

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali • Résistance aux concentrations
basses d’acides et d’alcalins •  Widerstandsfähig gegen niedrige Säuren- und
Alkalikonzentrationen • Resistencia a bajas concentraciones de ácidos y bases

GLA ISO 10545-13

ISO 10545-9
Resistenza agli sbalzi termici • Thermal shock resistance
Résistance aux chocs thermiques • Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a los choques térmicos

Resiste
Resistant • Résiste • Beständing • Resiste

Resistenza al gelo
Frost resistance • Résistance au gel • Frostbeständigkeit • Resistencia a la helada

Resiste
Resistant • Résiste • Beständing • Resiste ISO 10545-12

Resistenza all'abrasione
Resistance to abrasion
Résistance à l'abrasion
Abriebfest
Resistencia a la abrasión

PEI ISO 10545-7

S > 410

Resistenza alle macchie
Resistance to staining • Résistance aux taches • Fleckenabweisend
Resistencia a las manchas

Cl.5-4 ISO 10545-14

NA = grandezza non applicabile per le peculiari caratteristiche della serie (lati non rettilinei)
NA = not applicable value due to the particular characteristics of the series (not straight edges)
NA = valeur non applicable pour les caractéristiques particulières de la série (bords non rectilignes)
NA = nicht anwendbare Größe aufgrund der besonderen Merkmale der Serie (keine geradlinigen Seiten)
NA = valor no aplicable por las características peculiares de la serie (aristas no rectas)

GRES PORCELLANATO • HOMOGENEOUS PORCELAIN TILE • GRES CÉRAME • FEINSTEINZEUG • GRES PORCELÁNICO
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Florim Ceramiche S.p.A. con Socio unico
Sede legale: Via Canaletto, 24 •41042 Fiorano (Mo) ITALY

Tel 0536-840911 •Fax 0536-840999 • www.cerim.it • info@cerim.it



CHIOCCIOLA A
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36787

CHIOCCIOLA A
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36789

COTTO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36680
grip
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 705481

COTTO LUCIDO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36681

RUGGINE
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36754

RUGGINE LUCIDO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36755

TORTUCA COTTO
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36792

TORTUCA COTTO
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36795

TORTUCA BLU
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36818

TORTUCA BLU
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36814

TORTUCA OCRA
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36819

TORTUCA OCRA
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36815

TORTUCA RAME
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36820

TORTUCA RAME
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36816

NICCHIO
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36893

NICCHIO
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36894

10
mm

44 48,84 1079,828

BOX MQ KG

PALLET
PALLETS PALETTE PALETTS PALETAS

1033,3x33,3 1,11

PZ MQ KG

SCATOLE
BOXES BOITES KARTONS CAJAS

48 1076508x33,3 22

24,087

Indicazioni per il montaggio (gradino o piano lavoro).
Assembly instructions (step or worktable).
Conseils pour la pose (marche ou plan de travail).
Anleitungen für die Montage (Stufe oder Arbeitsflächen).
Indicaciones para el montaje (escalón o plan trabajo).

GRIGLIA POSA TOR 38762

PZ/BOX 30

Feinsteinzeug • Gres porcelànico

pag 2 pag 15

Marketing Florim

Prima Edizione
Gennaio 1997

Settima Ristampa
Luglio 2006

Cod. 63771
Printed in Italy

PZ/BOX 6

PZ/BOX 4

PZ/BOX 20

PZ/BOX 40

PZ/BOX 20

PZ/BOX 40

PZ/BOX 20

PZ/BOX 20 PZ/BOX 40

PZ/BOX 6 PZ/BOX 4

PZ/BOX 40

PEI IV PEI IV PEI III PEI III
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CHIOCCIOLA B
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36788

CHIOCCIOLA B
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36790

BIANCO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36678

BIANCO LUCIDO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36679

MARINE
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36682

MARINE LUCIDO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 36683

TORTUCA BIANCO
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36817

TORTUCA BIANCO
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36813

SABBIA
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 37035

SABBIA LUCIDO
33,3x33,3 - 13,1”x13,1” - 37104

TORTUCA MARINE
TAV 16,5x33,3 - 6,5”x13,1” - 36793

TORTUCA MARINE
ANG 16,5x16,5 - 6,5”x6,5” - 36796

BIANCO 37056
MARINE 37058
SABBIA 37060
COTTO 37057
RUGGINE 37059

BS 8x33,3 (3,1”x13”,1)

Elementi di corredo • Trims • Accessoires • Ausstattungselemente • Elementos de equipo

BIANCO 708629
BIANCO LUCIDO 708632
MARINE 708634
MARINE LUCIDO 708635
SABBIA 708637
SABBIA LUCIDO 708640
COTTO 708641
COTTO LUCIDO 708642
RUGGINE 708644
RUGGINE LUCIDO 708645

TOR ANG COMP/2 - 4x33,3 (1,6”x13,1”)

PZ/BOX 2

TOR 4x33,3 (1,6”x13,1”) BIANCO 708614
BIANCO LUCIDO 708615
MARINE 708616
MARINE LUCIDO 708617
SABBIA 708619
SABBIA LUCIDO 708621
COTTO 708622
COTTO LUCIDO 708623
RUGGINE 708625
RUGGINE LUCIDO 708627

PZ/BOX 6

Pavimento in Gres Porcellanato • Homogeneous Porcelain Floor Tile • Sols en Gres Cérame

Palio è una nuova serie in gres porcellanato dal carattere insolito ed originale. Unisce infatti il fascino di un manufatto artigiana-
le alla innovativa interpretazione del cotto tradizionale: bordi irregolari, superfici strutturate opache/lucide, decori vivaci ed ele-
ganti, una fresca gamma di colori. Il risultato è una serie estremamente attuale, in linea con gli stili abitativi di oggi. I cinque
colori di fondo - due calde sfumature di cotto, il bianco, il sabbia e il nuovissimo color marine nelle versioni opaca e lucida - i
decori disponibili e i pezzi speciali consentono un’ infinità di soluzioni d’ arredo.

Palio is a new line in homogeneous porcelain tile with particular, highly original characteristics. The irregular edges and the fresh new
range of colours of these tiles combine the charm of a handcrafted product with an innovative interpretation of traditional cotto floo-
ring. The surfaces are structured in matt and glossy finish coordinated with bright elegant decors. The result is a line of tiles in perfect
harmony with modern living styles. The five background colours - two warm tones of natural earthenware, white, gray and a brand
new shade of aquamarine in matt and glossy version - as well as the variety of available patterns and  trims offer an endless number of
possible decorating solutions.

Palio est une nouvelle série en gres cérame au caractère insolite et original. Elle joint en effet la séduction d’ un produit manufacturé
artisanal à l’ interprétation innovatrice de la terre cuite traditionnelle; des bords irréguliers, une gamme de couleurs fraiches, des surfa-
ces structurées opaques/brillantes, des propositions de décors vifs et élégants. Il en résulte une série extrémement actuelle, parfaite-
ment en ligne avec les styles d’ habitation d’ aujourd’hui. Les cinq couleurs de fond - deux chaudes nuances “terre cuite”, le blanc, le
sable et la toute nouvelle couleur marine dans les versions opaques et brillantes - les décors et pièces spéciales disponibles donnent
libre cours à la créativité.

Palio ist eine neue Serie aus Feinsteinzeug mit ungewöhnlichem und eigenständigem Charakter. Sie vereint in der Tat den Zauber
einer handwerklichen Manufakturware mit der neuartigen Interpretation des traditionellen Cotto: unregelmäßige Ränder, frische
Farbpalette, opak/glänzend strukturierte Oberflächen, lebendige und elegante Dekore. Daraus ergibt sich eine ausgesprochen aktuelle
Serie, in perfekter Übereinstimmung mit dem heutigen Wohnstil. Fünf Grundfarben - zwei warme Abtönungen von Cotto, Weiß und
die ganz neue Farbe Marine in den Versionen opak und glänzend - ermöglichen mit den vorhandenen Dekoren und Spezialformaten
eine Unendlichkeit an Lösungen für die Raumgestaltung.

Palio es una nueva serie realizada en gres porcelànico resistente al hielo que se caracteriza por ser insólita y original. En efecto, une el
encanto de una manufactura artesanal con la interpretación innovadora del barro cocido tradicional: bordes irregulares, superficies
estructuradas opacas/brillantes, decoros vivos y elegantes, una fresca gama de colores. El resultado es una serie extremadamente
actual, en línea con los estilos actuales de vivienda. Los cincos colores de fondo - dos matices cálidos de barro cocido, el blanco, el
sabbia y el nuevísimo color marino en las versiones opaca y brillante - la variedad de los decoros disponibles y de las piezas especia-
les permiten una infinidad de soluciones de adorno.

33,3x33,3 - 13,1"x13,1"

PZ/BOX 40

PZ/BOX 4

PZ/BOX 20 PZ/BOX 40PZ/BOX 20

PZ/BOX 6

PEI IV PEI IV PEI IV PEI IV

PEI IV PEI IV
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